
1760 Mission Drive, P.O. Box 408 
Solvang, CA  93464 

Phone: (805) 688–4815 - Fax: (805) 686–4468 
www.missionsantaines.org 

email: office@missionsantaines.org 

Capuchin Franciscan Friars 
 

PASTORAL TEAM 
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223) 
Fr. Moses Khisa, OFM, Cap. (ext. 224) 
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227) 
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238) 
 
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225) 
 
In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)  
 

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228) 
Sr. Virginia Stewart SDSH (ext.226) 
Sr. Diane  Heiss SDSH (ext.228) 
 

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158 

PARISH OFFICE  
Oficina Parroquial  

Open Monday through Friday, 
9:00 AM – 5:00 PM  

Eva P.Cázares, Business Administrator (ext. 222) 
Megan Segal, Administrative Assistant (ext. 290) 

Hugo D. Frausto, Administrative Assistant 

Maintenance/Mantenimiento:    
Humberto Figueroa (ext. 229) 

Mission Gift Shop 
La Tienda de la Misión: 

(805) 688-6763 (direct line) 
Monday through Sunday 

 9:00 AM – 4:00 PM 
Tours until 3:30 PM 

Sonia De Luna, Manager 

MASS SCHEDULE  
Daily Mass: 

Monday to Saturday, 8:00 AM English 
Saturday Vigil 

 5:00 PM – English 

7:00 PM–Spanish and livestream  
Sunday Masses   

8:00 AM– English 
    9:30 AM–English and livestream  

11:00 AM–Bilingual  
12:30 PM Spanish  

 
Sacrament of Reconciliation/Confesión: 

Saturday/Sábado Church  
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingüe 

 
Adoration Chapel/Capilla de Adoración: 

Monday thru Friday, 7:00 AM – 8:00 PM 
Lunes a Viernes, 7:00 AM – 8:00 PM 

Founded 1804 

Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters  

MARCH  30
th 

& 31
st

, 2024 

EASTER SUNDAY  OF THE  
RESURRECTION  OF THE LORD  

Acts 10:34a, 37-43/Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8/Jn 20:1-9 (42) or Mk 16:1-7 (41) 

Mission Statement 

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path 

of Jesus Christ, are making His vision a reality through 

love, unity, justice, joy and hope. 

 

Nosotros  el  pueblo  de  la Misión Santa Inés, siguiendo el  camino de  
Jesucristo, estamos realizando su visión por medio del amor, la unidad, la 

justicia, la alegría y la esperanza. 

The Church of the Holy Sepulcher in Jerusalem is not very large. 

Inside the main door is a house-sized rock that juts up twenty feet 

from the floor. On top of that rock, tradition says, Jesus died; next to 

the rock is a marble slab. There, Mary received her Son’s body into 

her arms. A stone's throw away is a small room built over the site of 

Jesus' tomb. It is a Holy site, no doubt, but there is an air of sadness. 

It is the site where humanity was at its very worst. Yet, the church's 

sense of peace and hope is greater than the sadness. Infinitely greater 

than human failures and foibles is Jesus' response: The Resurrection 

means new life, a life lifted and transformed; it means new 

opportunities, a fresh start, freedom from the past, and infinite 

blessings ahead. For Jesus' followers, no fall, no sin, and no problem 

are greater than Jesus' victory. Glory to God, Jesus shares His victory 

with His friends. When we are at our worst, Jesus offers us His best. 

May we be His very good friends.  A Happy, Blessed Easter to all.  

 

Fr. Mike Ronayne  



EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD  MARCH 30th & 31st, 2024 

OUR HOLY FATHER'S 
INTENTIONS FOR APRIL 

For the role of women 
We pray that the dignity and immense value of 

women be recognized in every culture, and for the 
end of discrimination that they experience in different 

parts of the world.  

We Offer Our Gifts/ 

Ofrecemos Nuestras Ofrendas  

Thank you /Gracias 
March 23 & 24, 2024 

Offertory $10,077 

Last week, we looked at negative behavioral changes that could be red flags for abuse. It is important for caregivers to remember that 
some seemingly positive changes could also be signs of abuse, such as when a child tries to “be perfect” so as to avoid a feared 

consequence or in some way “control” circumstances so as to avoid or minimize further exposure to a traumatic situation. To learn 
more, read the VIRTUS® article “Being Attentive to Children and Youth” at lacatholics.org/did-you-know/.   

DID YOU KNOW? -   Abuse may be h id ing behind pos i t ive  behavioral  changes   

English Baptisms  
are held on the second and fourth Saturday of the 

month. Please call the RCIA office at (805) 688-4815 
(ext. 228) or Sister Diane at (314) 320-7530 to schedule 
an interview, fill out the baptism and parish registration 
forms and bring the birth certificate before attending the 

class.  

Palm Sunday: The masses begin in the front of the church; 

Bishop will be present at the mass.  12:30 Mass will begin at 

the back gate and process to the front of the church. 

Holy Thursday: March 28, 2024  

 8:00 am: Liturgy of the Hours-Morning Prayer Service  

 7:00 pm: Mass of the Lord's Supper  

 process  

 Adoration in the Hall following Liturgy  

Good Friday: March 24, 2024  

 8:00 am: Liturgy of the Hours-Morning Prayer Service 

 12:00 noon: open the church for prayer  

 2:00 pm:  English Stations of the Cross  

 3:00 pm: English Veneration of the Cross  

 6:00 pm: Bilingual Outside Live Stations of the Cross 

 followed by Spanish service of Veneration of the Cross  

Easter Vigil: March 30, 2024  

 8:00 am: Liturgy of the Hours-Morning Prayer Service 

 8:00 pm: Bilingual Easter Vigil  

Easter Sunday: March 31, 2024  

 6:00 am: Sunrise Mass (English)  

 8:00 am: English  

 9:30 am: English  

 11:00 am: Bilingual  

 12:30 pm: Spanish  

*In the event of rain, services will be held inside the church. 

First Friday 24 hour adoration  
7:00 am -7:45 am Saturday  
Blessed Sacrament Chapel 

Divine Mercy  

Sunday April 7  

2:00 pm: Confessions  

3:00 pm: Exposition of the Blessed 

Sacrament, Chaplet,  

then Adoration  

3:45 pm: Children from Amada Blanca 

process in,  

then Benediction  

4:00 pm Mass  

5:00 pm: Reception in the Garden  

A special Thank You with a big "T". The St. Patrick's 
dinner was very successful. The celebration was well 

supported by the parish and parish ministries. There was 
so many volunteers, we can't name them all.  

Thank you all for a job well done!  
Also, thank you to all the ladies who set-up and hosted 
the receptions after the Sunday Masses for Bishop Matt 

Elshoff. It was delightful seeing him again. Many prayers 
for his new journey serving the church and God's people. 

MINISTRY OF HOSPITALITY AND CARING.  



DOMINGO DE PASCUA DE LA RESURRECCIÓN DEL SEÑOR 

LECTURAS DE HOY 

Hechos 10:34a, 37-43  
Colosenses 3:1-4 o 
 1 Corintios 5:6b-8  
Juan 20:1-9 (42) o 

 Marcos 16:1-7 (41)  

30 Y 31 DE MARZO DE 2024  

DE NUESTRO SANTO PADRE 
INTENCIONES PARA ABRIL 

Por el papel de la mujer 
Oramos para que la dignidad y el inmenso valor 

de las mujeres sean reconocidos en todas las 
culturas, y por el fin de la discriminación que 

viven en diferentes partes del mundo. 

La Iglesia del Santo Sepulcro en Jerusalén no es muy 
grande. Dentro de la puerta principal hay una roca del 
tamaño de una casa que sobresale seis metros del suelo. 
Encima de esa roca, dice la Tradición, murió Jesús; junto 
a la roca hay una losa de mármol. Allí, María recibió en 
sus brazos el cuerpo de su Hijo. A tiro de piedra hay una 
pequeña habitación construida sobre el sitio de la tumba 
de Jesús. Es un lugar sagrado, sin duda, pero hay un aire 
de tristeza. Es el sitio donde la humanidad mostró lo peor 
de sí. Sin embargo, el sentido de paz y esperanza de la 
iglesia es mayor que la tristeza. Infinitamente mayor que 
los fracasos y las debilidades humanas es la respuesta de 
Jesús: La Resurrección significa vida nueva, vida elevada 
y transformada; significa nuevas oportunidades, un nuevo 
comienzo, libertad del pasado e infinitas bendiciones por 
delante. Para los seguidores de Jesús, ninguna caída, 
ningún pecado y ningún problema son mayores que la 
victoria de Jesús. Gloria a Dios, Jesús comparte Su 
victoria con Sus amigos. Cuando estamos en nuestro peor 
momento, Jesús nos ofrece lo mejor. Que seamos sus 
mejores amigos: una feliz y bendecida Pascua para todos.  

Fray Miguel R. 

La semana pasada analizamos los cambios de comportamiento negativos que podrían ser señales de alerta de abuso. Es importante 
que los cuidadores recuerden que algunos cambios aparentemente positivos también podrían ser signos de abuso, como cuando un 
niño intenta “ser perfecto” para evitar una consecuencia temida o de alguna manera “controlar” las circunstancias para evitarlas o 

minimizar una mayor exposición a una situación traumática. Para obtener más información, lea el artículo en inglés de 
VIRTUS® “Being Attentive to Children and Youth” (Poner atención a los niños y jóvenes) en lacatholics.org/did-you-know/.   

¿SABÍAS? - El abuso puede esconderse detrás de cambios de comportamiento positivos   

Si ya formaste tu familia pero 
aun no has recibido el 

Sacramento de Matrimonio, La 
Misión de Santa Ines, estará 

celebrando sus Bodas 
Comunitarias. Ven y forma 
parte de este gran evento. Para 

mas información favor de 
comunicarse:  

Bernardino y Nora Aguirre  
(805)717-7416,  
(805)757-1825  

Pepe y Narce Santos  
(805)245-0870,  
(805)245-0871  

Vigilia Pascual: 30 de marzo de 2024 

 8:00 am: Liturgia de las Horas-Servicio de Oración de la 

 Mañana  

 8:00 pm: Vigilia Pascual Bilingüe 

Pascua: 31 de marzo de 2024 

 6:00 am: Misa al amanecer (inglés) 

 8:00 am: inglés 

 9:30 am: inglés 

 11:00 am: Bilingüe 

 12:30 pm: Español 

*En caso de lluvia, los servicios se llevarán a cabo dentro de 

la iglesia. 

Viernes Primero Adoracion  
7:00 am -7:45 am Sabado en La Capilla 

Fiesta de la Divina Misericordia  
Domingo Abril 7  

2:00 pm Confesiones  

3:00 pm Exposición del Santísimo 

Sacramento  

Coronilla y Adoración.  

3:45 pm Procesión de niños de Amada 

Blanca,  

Seguido de la Bendición.  

4:00 pm Misa  

5:00 pm: Recepción en el jardín 



 

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD  MARCH 30th & 31st, 2024 

Safeguard the Children 
 

For particular help,  
you may  

call Assistance Ministry at 
(213)637-7650 

Parish Directory (con’t) 

Old Mission 
Gift Shop 

Great selection of Gift Items 

Religious Articles • Jewelry 
Bibles & Books 

Seraphic Mass Cards 
(805)688-6763 

Hours 
Monday through Saturday, 9:00 AM-4:00 PM 

Tours until 3:30 PM 
Sunday 

10:00 to 4:00 PM 
Tours until 3:30 PM 

Present this ad for a 10% discount 

 

  

Saturday, March 30, 2024 

8:00 AM Zemmemesh & Haddas Kahsay, RIP 

5:00 PM Abezash & Son Abraha, RIP 

Sunday, March 31, 2024 

8:00 AM Orphans & Widows of Tigray Genocide 

9:30 AM Peace in the Holy Land 

11:00 AM Maria Lopes, RIP 

12:30 PM Pro Populo 

Monday, April 1, 2024 

8:00 AM 
Ray Plutko, RIP 

Jim Feeley, RIP 

Tuesday, April 2, 2024 

8:00 AM 
Astu & Aregash Hailu, RIP 

Rita Hailu & her kids, SI 

Wednesday, April 3, 2024 

8:00 AM 
Kristin Holcomb, SI 

Sr. Diane, SI 

Thursday, April 4, 2024 

8:00 AM 
Neguse Hailu, RIP 

Mr. Fleming, RIP 

Friday, April 5, 2024 

8:00 AM 
Gianluca Genovese, SI 

Salvatore Jr. & Vincenza Genovese, SI 

Welcome in  Jesus ’  Name!  
¡B ienvenido en el  Nombre de Jesús! 

If  you  are not  registered,  p lease fi l l  out  
thi s form and  p lace in  the collec t ion or  

mai l  to the pari sh office.  Si no es ta 
regist rado en  la parroquia ,  favor de 

l l enar  esta forma y ponerla  en la co lecta  
o mandarla  por  correo a la of ic ina.  

 
 
 
  

  

 

 

(  ) Send me weekly envelopes. Favor de 
mandarme sobres semanales. 

(  ) Put me on the mailing list. Agregame a la lista 
de correo. 

(  ) Moving, remove from mailing list. Me he 
mudado, eliminar de la lista de correo. 

(  ) Change of Address / Phone Number / E-mail. 
Cambio de dirección / número de teléfono / correo 
electrónico 

NAME/Nombre:  

ADDRESS/Dirección:  

CITY & ZIP/Ciudad y  Código  Pos tal:  

PHONE/ Telé fono:  

E-MAIL/ Correo Electrónico: 

Society of 
St. Vincent de Paul 

Old Mission Santa Inés 
“Help us Help Others” 

Conference - 805/686-9933 

Bulletin Information and Input: 
office@missionsantaines.org 

(Deadline Wednesdays at 3:00 pm) 
Subject to authorization of the 
pastor. 

Baptisms: 

Please call Sr. Diane at (314) 320-7530 or 
Sr. Diane/Sr. Lucia, SDSH at the parish 
office (ext.228) to make an appointment 
for preparation classes in English and to 
schedule a date for the baptism. Classes 
are also available online at: lacatho-
lics.org/baptism. After completing the 
class please print the certificate and give it 
to Sr. Diane.  

Bautismos: 

Para Fechas y entrega de papeles: 
Oficina Parroquial (805) 688-4815 

Pláticas pre-bautismales en español: 
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos 
(805)325-3476. Pláticas: Ramon y 
Carmen Garciá (805)693-8936.Las 
entrevistas y pláticas se ofrecen en 
el salon B a las 7:00PM. Si lo pre-
fiere, puede visitar el sitio web: 

lacatholics.org/bautizo  y seguir las 
instrucciones. (al terminar el curso 
podra imprimir su certificado) 

Confirmation Program: 

Sr. Virginia Stewart, SDSH  
(ext. 226) 

RCIA & Adult Sacramental Prep-
aration/Sacramentos para adultos: 
Sr. Diane/Sr. Lucia, SDSH (ext. 228) 
Religious Education/Catecismo:  
Sr. Virginia Stewart, SDSH 
 (805)688-4138 
Marriage: Inquire at Parish Office at 
least 6 months in advance. 
(805) 688-4815 ext.290 
Matrimonios: 
Llamar a oficina parroquial por lo 
menos 6 meses de anticipación. 
1 (805) 688-4815 

Historical Research & Museum/
Investigación Historica y Museo 
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235) 

Property, Maintenance, and Resto-
ration (PMR) Committee: 

  Jim Patin, Chairman (805)570-5816  

Safeguard the Children  

Committee: (805)688-4815 

Susan Gionfriddo 

San Lorenzo Seminary: 

  (805)688-5630 

Santa Barbara Network Medical: 

Lompoc Care Net (805)735-2353 

Life Network (805)967-9096 

St. Vincent de Paul Society:    

(805)686-9933  

Hospitality & Caring: 

Joanne Tegge, (805)688-4815 

Are you interested in belonging to 
a parish group or ministry? Please 
call the parish office, and we will put 
you in contact with the person in 
charge of the group or ministry. 

Estás interesado en pertenecer a 
algún grupo o ministerio de la par-
roquia? Por favor  
llamé a la oficina parroquial y lo 
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio. 

Ministerio Hispano:  

Deacono Ancelmo Aguirre,  

(805)588-5502  

ansy39@aol.com 

Website Updates:  

Jackie Yanez, (805)686-0245 

jequetta@earthlink.net 

Parish Men’s Club: 

Chris Castagna (805)331-7700 

mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

